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SAFETY INSTRUCTIONS

WARNING:
Read this material before using this product. Failure to do so can
result in serious injury.

Assembly precautions

1.

Assemble only according to these instructions. Improper assembly can
create hazards.

Wear ANSI-approved safety goggles and heavy-duty work gloves
during assembly.

Keep the assembly area clean and well-lit.

Keep bystanders out of the area during assembly.

Do not assembile if tired or when under the influence of alcohol, drugs
or medication.

The product capabilities apply to properly and completely assembled
products only.

Assemble on a flat, level, hard and smooth surface capable of safely
supporting the instant garage.

For additional information regarding the parts listed in the following
pages, please refer to the Assembly Diagram of this manual. Unwrap
and separate all parts in a clean work area.

Use precautions

1.
2.

DO NOT SIT OR STAND ON THIS ITEM.

This product is not a toy. Do not allow children to play with or near this
item.

Do not exceed specified weight capacities.

Use only on a flat, level, hard, and smooth surface that can safely
support a fully loaded instant garage.

Use as intended only.

Inspect before every use; do not use if parts are loose or damaged.

SAVE THIS MANUAL



PARTS LIST

0
( o)
0 A1*4 (Column)
0
( °)
Y A2*4 (Column)
(e °)
B*8 (Inclined beam)
(o °)
C*9 (Beam)

D*6 (Cross Connector)

E*6 (Tee Connector)

%‘

F*60 (Bouncy Ball)

G1*1/G2*2/G3*1 (Tarpaulin)

(4 pieces combined into a set tarpaulin)

1*12 (Rope)
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J*16 (Ground nails)

—

K*16 (Expansion screws)
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ASSEMBLY STEP
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Install the top bevel.
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Install the Column.
Pay attention to the positions of A1

°)
A1*4(Column)
and A2.
°)
A2*4(Column)
/U
Fl el
K :
A1 A2l A2l ds A1




G1*1/G2*2/G3*1 (Tarpaulin)

F*60 (Bouncy Ball) (4 pieces combined into a set tarpaulin)

Install a tarp.

Secure the tarp
with elastic rope.
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d

Hang all four legs of the tarp
on the Column(A1).




J*16(Ground nails)

m —

K*16(Expansion screws)

A1/A2

D

Grass and soft ground
fixation: Ground nails

A1/A2

Expansion screws

Concrete floor fixing:
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NOTE:1. When fixing the shed, the rope must be tightened to prevent the Instant Garage from being blown

down by the wind.
2. Please reposition the ground nails every 3 months and tighten the rope again to effectively prevent the

Instant Garage from being blown down by the wind.

1*12 (Rope)
I

Fixing tarpaulin. . .
Driving the ground nails into the ground at _u_x_:@ RmEUI,
an angle can effectively increase the Tiha BpEitoe R

@
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(-
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PRODUCT PARAMETER

Model SXYJSCK-FBS10X20FT-W
Metal frame: Silver;
Colour . .
Tarpaulin: White
10x20x9.2ft
Product Size
3.05*6.09*2.87m
Model SXYJSCK-FBS10X20FT-G
Metal frame: Silver;
Colour )
Tarpaulin: Grey
10x20x9.2ft
Product Size
3.05*6.09*2.87m
Model SXYJSCK-FBS10X20FT-W

Metal frame: Silver;
Colour . .
Tarpaulin: White

12x20x9.9ft

Product Size
3.65*6.09*3.02m

Model SXYJSCK-FBS10X20FT-G

Metal frame: Silver;

Colour )
Tarpaulin: Grey
12x20x9.9ft
Product Size
3.65*6.09*3.02m

The roof is made of cloth and has a limited load-bearing
capacity. When it snows, store the tarpaulin to prevent it from
collapsing from being crushed by the snow.

12
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Read this material before using this product. Failure to do so can
result in serious injury.

Assembly precautions

1.

Assemble only according to these instructions. Improper assembly can
create hazards.

Wear ANSI-approved safety goggles and heavy-duty work gloves
during assembly.

Keep the assembly area clean and well-lit.

Keep bystanders out of the area during assembly.

Do not assembile if tired or when under the influence of alcohol, drugs
or medication.

The product capabilities apply to properly and completely assembled
products only.

Assemble on a flat, level, hard and smooth surface capable of safely
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For additional information regarding the parts listed in the following
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and separate all parts in a clean work area.
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Inspect before every use; do not use if parts are loose or damaged.
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Install the Column.
Pay attention to the positions of A1
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A1*4(Column)
and A2.
°)
A2*4(Column)
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G1*1/G2*2/G3*1 (Tarpaulin)

F*60 (Bouncy Ball) (4 pieces combined into a set tarpaulin)

Install a tarp.

Secure the tarp
with elastic rope.
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Hang all four legs of the tarp
on the Column(A1).




J*16(Ground nails)

m —

K*16(Expansion screws)

A1/A2

D

Grass and soft ground
fixation: Ground nails

A1/A2

Expansion screws

Concrete floor fixing:
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NOTE:1. When fixing the shed, the rope must be tightened to prevent the Instant Garage from being blown

down by the wind.
2. Please reposition the ground nails every 3 months and tighten the rope again to effectively prevent the

Instant Garage from being blown down by the wind.

1*12 (Rope)
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Fixing tarpaulin. . .
Driving the ground nails into the ground at _u_x_:@ RmEUI,
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PRODUCT PARAMETER

Model SXYJSCK-FBS10X20FT-W
Metal frame: Silver;
Colour . .
Tarpaulin: White
10x20x9.2ft
Product Size
3.05*6.09*2.87m
Model SXYJSCK-FBS10X20FT-G
Metal frame: Silver;
Colour )
Tarpaulin: Grey
10x20x9.2ft
Product Size
3.05*6.09*2.87m
Model SXYJSCK-FBS10X20FT-W

Metal frame: Silver;
Colour . .
Tarpaulin: White

12x20x9.9ft

Product Size
3.65*6.09*3.02m

Model SXYJSCK-FBS10X20FT-G

Metal frame: Silver;

Colour )
Tarpaulin: Grey
12x20x9.9ft
Product Size
3.65*6.09*3.02m

The roof is made of cloth and has a limited load-bearing
capacity. When it snows, store the tarpaulin to prevent it from
collapsing from being crushed by the snow.
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Machine Translated by Google

NATYCHMIASTOWY GARAZ Z

7

SCIANY BOCZNE I DRZWI

INSTRUKCJA OBStUGI

MODEL:SXY)SCK-FBS10X20FT-W /SXY)SCK-FBS10X20FT-G
/ SXYJSCK-FBS12X20FT-W /SXYJSCK-FBS12X20FT-G
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NATYCHMIASTOWY GARAZ

Z BOCZNYMI SCIANAMI I DRZWIAMI

MODEL:SXYJSCK-FBS10X20FT-W /SXYJSCK-FBS10X20FT-G
/ SXYJSCK-FBS12X20FT-W /SXY)JSCK-FBS12X20FT-G
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INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA

OSTRZEZENIE:

Przeczytaj ten materiat przed uzyciem tego produktu. Nieprzestrzeganie tego moze

spowodowac powazne obrazenia.

Srodki ostroznoéci podczas montazu

1. Montaz nalezy wykonywac wytgcznie zgodnie z niniejszg instrukcjg. Nieprawidtowy montaz moze
stwarzac zagrozenia.

2. Nos okulary ochronne zatwierdzone przez ANSI i wytrzymate rekawice robocze.
w trakcie montazu.

3. Utrzymuj miejsce zgromadzenia w czystosci i zapewnij dobre oswietlenie.

4. Podczas montazu nie dopuszczaj oséb postronnych na teren montazu.

5. Nie wchodz na zebranie, jesli jeste$ zmeczony lub znajdujesz sie pod wptywem alkoholu, narkotykéw lub narkotykéw.
lub lekéw.

6. Mozliwosci produktu dotyczg prawidtowego i kompletnego montazu
tylko produkty.

7. Montaz nalezy wykona¢ na ptaskiej, réwnej, twardej i gtadkiej powierzchni, ktéra bedzie bezpieczna.
wspieranie garazu instant.

8. Aby uzyska¢ dodatkowe informacje dotyczace cze$ci wymienionych ponizej,
strony, zapoznaj sie ze schematem montazu w tym podreczniku. Rozpakuj

i oddziel wszystkie czesci w czystym miejscu pracy.

Stosuj $rodki ostroznosci

1. NIE SIADAJ ANI NIE STAWA] NA TYM PRZEDMIOCIE.

2. Ten produkt nie jest zabawka. Nie pozwalaj dzieciom bawi¢ sie nim ani przebywa¢ w jego poblizu.
przedmiot.

3. Nie przekraczac¢ okreslonego limitu obcigzenia.

4. Uzywac wylacznie na ptaskiej, réwnej, twardej i gtadkiej powierzchni, ktéra moze by¢ bezpiecznie uzywana.
obstuguje w petni wyposazony garaz natychmiastowy.

5. Uzywac wytgcznie zgodnie z przeznaczeniem.

6. Przed kazdym uzyciem nalezy przeprowadzi¢ kontrole. Nie nalezy uzywac produktu, jesli jakie$ czesci sa luzne lub uszkodzone.

ZAPISZ TE INSTRUKCJE



Machine Translated by Google

LISTA CZESCI

o)

A1*4 (Kolumna)

%)

A2*4 (Kolumna)

°)

B*8 (Belka pochyta)

°)

C*9 (Promien)

D*6 (tacznik krzyzowy)

%.

F*60 (Pitka skaczaca)

G1*1/G2*2/G3*1 (Plecak) (4 sztuki

potaczone w komplet plandeki)
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H*12 (Gwdzdz linowy)

1*12 (Lina)

——E
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J*16 (Gwozdzie szlifowane)

=y

K*16 (Sruby rozprezne)
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KROK MONTAZU

o u E*6(Tee Connector) D*6(Cross Connector)

(o °)
B*8(Inclined beam)
(o
C*9(beam)
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Install the top bevel.
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Install the Column.

Pay attention to the positions of A1

°)

A1*4(Column)

and A2.

°)

A2*4(Column)

/1 \
/.W a - o
A1 A2l A2l A1
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G1*1/G2*2/G3*1 (Tarpaulin)

F*60 (Bouncy Ball) (4 pieces combined into a set tarpaulin)

Install a tarp.

Secure the tarp
with elastic rope.
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Hang all four legs of the tarp
on the Column(A1).
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J*16(Ground nails)

mE =

K*16(Expansion screws)

10

Grass and soft ground
fixation: Ground nails

A1/A2

Concrete floor fixing:
Expansion screws




Machine Translated by Google

NOTE:1. When fixing the shed, the rope must be tightened to prevent the Instant Garage from being blown
down by the wind.

2. Please reposition the ground nails every 3 months and tighten the rope again to effectively prevent the
Instant Garage from being blown down by the wind.

H*12 (Rope nail)

o ﬁHﬂ
el
&
&

P’
Ty,

(N )
Nt [*12 (Rope)

Fixing tarpaulin.
Driving the ground nails into the ground at
an angle can effectively increase the

Fixing tarpaulin.
Tie the rope to the rack.

11
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PARAMETR PRODUKTU

Model

SXYJSCK-FBS10X20FT-W

Kolor

Rama metalowa: Srebrna;

Plandeka: Biata

Rozmiar produktu

10x20x9,2 stopy

3,05%6,09*2,87m

Model

SXYJSCK-FBS10X20FT-G

Kolor

Rama metalowa: Srebrna;

Plandeka: Szara

Rozmiar produktu

10x20x9,2 stopy

3,05%6,09*2,87m

Model

SXYJSCK-FBS10X20FT-W

Kolor

Rama metalowa: Srebrna;

Plandeka: Biata

Rozmiar produktu

12x20x9,9 stopy
3,65%6,09*3,02m

Model

SXYJSCK-FBS10X20FT-G

Kolor

Rama metalowa: Srebrna;

Plandeka: Szara

Rozmiar produktu

12x20x9,9 stopy
3,65%6,09*3,02m

Dach jest wykonany z tkaniny i ma ograniczong nosnosc.
Gdy pada $nieg, przechowuj plandeke, aby zapobiec jej zapadnieciu
sie pod wptywem $niegu.

12
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GARAGE IMMEDIATO CON
FIANCHI E PORTE

MANUALE D'USO

MODELLO:SXYJSCK-FBS10X20FT-W /SXYJSCK-FBS10X20FT-G
ISXYJSCK-FBS12X20FT-W /SXYJSCK-FBS12X20FT-G
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GARAGE IMMEDIATO
CON FIANCHI E PORTE

MODELLO:SXYJSCK-FBS10X20FT-W /SXYJSCK-FBS10X20FT-G
/SXYJSCK-FBS12X20FT-W /SXYJSCK-FBS12X20FT-G
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ISTRUZIONI DI SICUREZZA

AVVERTIMENTO:

Leggere questo materiale prima di utilizzare questo prodotto. La mancata osservanza di questa norma puo

provocare lesioni gravi.

Precauzioni di montaggio

1. Montare solo secondo queste istruzioni. Un montaggio improprio pud
creare pericoli.

2. Indossare occhiali di sicurezza approvati ANSI e guanti da lavoro resistenti
durante I'assemblaggio.

3. Mantenere l'area di assemblaggio pulita e ben illuminata.

4. Tenere gli astanti fuori dall'area durante I'assemblea.

5. Non riunirsi se si & stanchi o sotto I'effetto di alcol, droghe
o farmaci.

6. Le capacita del prodotto si applicano a prodotti correttamente e completamente assemblati
solo prodotti.

7. Montare su una superficie piana, livellata, dura e liscia in grado di sostenere in modo sicuro
supportando il garage istantaneo.

8. Per ulteriori informazioni sulle parti elencate di seguito
pagine, fare riferimento allo schema di montaggio di questo manuale. Disimballare

e separare tutte le parti in un‘area di lavoro pulita.

Usare precauzioni
1. NON SEDERSI O STARE IN PIEDI SU QUESTO OGGETTO.

2. Questo prodotto non & un giocattolo. Non permettere ai bambini di giocare con o vicino a questo
articolo.

3. Non superare le capacita di peso specificate.

4. Utilizzare solo su una superficie piana, livellata, dura e liscia che possa essere utilizzata in sicurezza
supporta un garage istantaneo completamente attrezzato.

5. Utilizzare solo come previsto.

6. Ispezionare prima di ogni utilizzo; non utilizzare se alcune parti sono allentate o danneggiate.

SALVA QUESTO MANUALE
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ELENCO DELLE PARTI

( o)

U A1*4 (Colonna)

( o)

U A2*4 (Colonna)

(o °)

B*8 (Trave inclinata)

(o °)

C*9 (Trave)

D*6 (Connettore incrociato) E*6 (Raccordo aT)

%.

F*60 (Palla rimbalzante) combinati in un set telone)

G1*1/G2*2/G3*1 (Telone) (4 pezzi

)
1
] ?
£
i
i

o7

~ %12 (Corda)

T mg] =]

J*16 (Chiodi di terra) K*16 (Viti ad espansione)
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A1

e A2

A2

A1 mnw

A1S
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FASE DI MONTAGGIO

(o °) 0
B8(inclined beam) | ZZ=18 %
a ° o u E*6(Tee Connector) D*6(Cross Connector)
C*9(beam)
E C D C D S
)_|_ | _|_§
B B
B B

/

A

Nt

Install the top bevel.
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Install the Column.

Pay attention to the positions of A1

°)

A1*4(Column)

and A2.

°)

A2*4(Column)

/1 \
/.W a - o
A1 A2l A2l A1

A1l
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G1*1/G2*2/G3*1 (Tarpaulin)

F*60 (Bouncy Ball) (4 pieces combined into a set tarpaulin)

Install a tarp.

Secure the tarp
with elastic rope.
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A1
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Hang all four legs of the tarp
on the Column(A1).
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J*16(Ground nails)

mE =

K*16(Expansion screws)

10

Grass and soft ground
fixation: Ground nails

A1/A2

Concrete floor fixing:
Expansion screws
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NOTE:1. When fixing the shed, the rope must be tightened to prevent the Instant Garage from being blown
down by the wind.

2. Please reposition the ground nails every 3 months and tighten the rope again to effectively prevent the
Instant Garage from being blown down by the wind.

H*12 (Rope nail)

o ﬁHﬂ
el
&
&

P’
Ty,

(N )
Nt [*12 (Rope)

Fixing tarpaulin.
Driving the ground nails into the ground at
an angle can effectively increase the

Fixing tarpaulin.
Tie the rope to the rack.

11
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PARAMETRO PRODOTTO

Modello SXYJSCK-FBS10X20FT-W

Montatura in metallo: Argento;
Colore

Telone: Bianco

10x20x9,2 piedi
Dimensioni del prodotto
3,05*6,09*2,87m

Modello SXYJSCK-FBS10X20FT-G

Montatura in metallo: Argento;
Colore

Telone: Grigio

10x20x9,2 piedi
Dimensioni del prodotto

3,05*6,09*2,87m

Modello SXYJSCK-FBS10X20FT-W

Montatura in metallo: Argento;
Colore

Telone: Bianco

12x20x9,9 piedi
Dimensioni del prodotto

3,65*6,09*3,02m

Modello SXYJSCK-FBS10X20FT-G

Montatura in metallo: Argento;
Colore

Telone: Grigio

12x20x9,9 piedi

Dimensioni del prodotto

3,65*6,09*3,02m

Il tetto € fatto di tela e ha una capacita di carico limitata.
Quando nevica, riponi il telone per evitare che crolli
schiacciato dalla neve.

12
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GARAJE INSTANTANEO CON

PAREDES LATERALES Y PUERTAS

MANUAL DEL USUARIO

MODELO: SXYJSCK-FBS10X20FT-W / SXYJSCK-FBS10X20FT-G
| SXYJSCK-FBS12X20FT-W / SXYJSCK-FBS12X20FT-G
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GARAJE INSTANTANEO
CON PAREDES LATERALES Y PUERTAS

MODELO: SXYJSCK-FBS10X20FT-W / SXYJSCK-FBS10X20FT-G
/ SXYJSCK-FBS12X20FT-W / SXYJSCK-FBS12X20FT-G
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

ADVERTENCIA:

Lea este material antes de utilizar este producto. De lo contrario, puede

provocar lesiones graves.

Precauciones de montaje

1. Realice el montaje unicamente de acuerdo con estas instrucciones. Un montaje incorrecto puede
crear peligros

2. Use gafas de seguridad aprobadas por ANSI y guantes de trabajo resistentes.
Durante el montaje.

3. Mantenga el area de reunion limpia y bien iluminada.

4. Mantenga a los transeuntes fuera del area durante el montaje.

5. No se reuna si esta cansado o bajo los efectos del alcohol o drogas.
o medicacion.

6. Las capacidades del producto se aplican a productos ensamblados de manera correcta y completa.
Sélo productos.

7. Montar sobre una superficie plana, nivelada, dura y lisa capaz de soportar cargas de forma segura.
apoyando el garaje instantaneo.

8. Para obtener informacion adicional sobre las piezas enumeradas a continuacion,
paginas, consulte el diagrama de ensamblaje de este manual.

y separar todas las piezas en un area de trabajo limpia.

Tome precauciones
1. NO SE SIENTA NI SE PARE SOBRE ESTE ARTICULO.

2. Este producto no es un juguete. No permita que los nifios jueguen con él o cerca de él.
articulo.

3. No exceda las capacidades de peso especificadas.

4. Uselo Unicamente sobre una superficie plana, nivelada, dura y lisa que pueda
Admite un garaje instantdneo completamente cargado.

5. Utilicelo unicamente segun lo previsto.

6. Inspeccione antes de cada uso; no utilice si las piezas estan sueltas o dafiadas.

GUARDE ESTE MANUAL
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LISTA DE PIEZAS

o)

A1*4 (Columna)

%)

A2*4 (Columna)

°)

B*8 (Viga inclinada)

°)

C*9 (viga)

D*6 (Conector cruzado)

E*6 (Conector en T)

%.

F*60 (Pelota que rebota)

G1*1/G2*2/G3*1 (Lona) (4 piezas

combinadas en un conjunto de lona)

)
1
] ?
£
i
i

o7

> |*12 (Cuerda)

——

J*16 (Clavos rectificados)

=y

K*16 (Tornillos de expansion)
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A1

e A2

A2

A1 mnw

A1S
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PASO DE MONTAJE

(e °)

B*8(Inclined beam)

a o o u E*6(Tee Connector) D*6(Cross Connector)

C*9(beam)

C

w\é[ﬂ\é[@\&

NN

\ j\w*

A

Install the top bevel.

T
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Install the Column.

Pay attention to the positions of A1

°)

A1*4(Column)

and A2.

°)

A2*4(Column)

/1 \
/.W a - o
A1 A2l A2l A1
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G1*1/G2*2/G3*1 (Tarpaulin)

F*60 (Bouncy Ball) (4 pieces combined into a set tarpaulin)

Install a tarp.

Secure the tarp
with elastic rope.
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§

A1
SeS

|

Hang all four legs of the tarp
on the Column(A1).
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J*16(Ground nails)

mE =

K*16(Expansion screws)

10

Grass and soft ground
fixation: Ground nails

A1/A2

Concrete floor fixing:
Expansion screws
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NOTE:1. When fixing the shed, the rope must be tightened to prevent the Instant Garage from being blown
down by the wind.

2. Please reposition the ground nails every 3 months and tighten the rope again to effectively prevent the
Instant Garage from being blown down by the wind.

H*12 (Rope nail)

o ﬁHﬂ
el
&
&

P’
Ty,

(N )
Nt [*12 (Rope)

Fixing tarpaulin.
Driving the ground nails into the ground at
an angle can effectively increase the

Fixing tarpaulin.
Tie the rope to the rack.

11
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PARAMETRO DEL PRODUCTO

Modelo

SXYJSCK-FBS10X20FT-W

Color

Marco de metal: Plata;

Lona: Blanca

Tamafio del producto

10x20x9,2 pies
3,05x6,09x2,87 m

Modelo

SXYJSCK-FBS10X20FT-G

Color

Marco de metal: Plata;

Lona: Gris

Tamafno del producto

10x20x9,2 pies
3,05x6,09x2,87m

Modelo

SXYJSCK-FBS10X20FT-W

Color

Marco de metal: Plata;

Lona: Blanca

Tamafio del producto

12 x 20 x 9,9 pies

3,65x6,09x3,02m

Modelo

SXYJSCK-FBS10X20FT-G

Color

Marco de metal: Plata;

Lona: Gris

Tamafio del producto

12 x 20 x 9,9 pies

3,65x6,09x3,02m

El techo esta hecho de lona y tiene una capacidad de carga
limitada. Cuando nieva, guarde la lona para evitar que se
derrumbe al ser aplastada por la nieve.

12


javascript:;

Machine Translated by Google

Fabricante: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

Direccion: Shuangchenglu803nong11hao1602A-1609shi,baoshanqu,
shanghai200000CN.

ECREP:E-CrossStuGmbH.

MainzerLandstr.69,60329F rankfurtamMain.

REPUBLICA CHECA:YHCONSULTINGLIMITED.

Oficina de C/OYH Consulting Limited, 147, Centurion House, London Road,
Staines-upon-Thames, Surrey, TW184AX

Importado a AUS: SIHAOPTYLTD.
1ROKEVASTREETEASTWOODNSW2122Australia

Importado a EE. UU.: Sanven Technology Ltd.

Suite 250, 9166 Anaheim Place, Rancho Cucamonga, CA 91730
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INSTANT GARAGE MED
SIDOVAGGAR & DORRAR

ANVANDARHANDBOK

MODELL:SXYJSCK-FBS10X20FT-W /SXYJSCK-FBS10X20FT-G
/ SXYJSCK-FBS12X20FT-W /SXYJSCK-FBS12X20FT-G
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Omedelbar GARAGE
MED SIDOVAGGAR & DORRAR

MODELL:SXYJSCK-FBS10X20FT-W /SXYJSCK-FBS10X20FT-G
[ SXYJSCK-FBS12X20FT-W /SXYJSCK-FBS12X20FT-G
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SAKERHETSINSTRUKTIONER

VARNING:

Las detta material innan du anvander denna produkt. Underlatenhet att géra det kan

resulterai allvarlig skada.

Forsiktighetsatgarder vid montering

1. Montera endast enligt dessa instruktioner. Felaktig montering kan
skapa faror.

2. Bar ANSI-godkanda skyddsglaségon och kraftiga arbetshandskar
under monteringen.

3. Hall monteringsomradet rent och val upplyst.

4. Hall askadare borta frAn omradet under monteringen.

5. Satt dig inte ihop om du &r trott eller paverkad av alkohol, droger
eller medicinering.

6. Produktens egenskaper géaller for korrekt och fullstandigt monterade
endast produkter.

7. Montera pa en plan, jamn, hard och slat yta som kan sékert
stodja det omedelbara garaget.

8. For ytterligare information om delarna som anges nedan
sidorna, se monteringsdiagrammet i denna manual. Packa upp

och separera alla delar i ett rent arbetsomrade.

Anvand forsiktighetsatgarder

1. SIT ELLER STA INTE PA DETTA FOREMAL.

2. Denna produkt ar inte en leksak. Lat inte barn leka med eller i narheten av detta
punkt.

3. Overskrid inte specificerade viktkapaciteter.

4. Anvand endast pa en plan, jamn, hard och slit yta som kan sékert
stodja ett fullastat omedelbart garage.

5. Anvand endast pa avsett sétt.

6. Inspektera fore varje anvandning; Anvand inte om delar &r l6sa eller skadade.

SPARA DENNA MANUAL
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DELLISTA

°)

A1*4 (kolumn)

%)

A2*4 (kolumn)

°)

B*8 (lutande strale)

°)

C*9 (Beam)

Zon

D*6 (korskontakt)

%.

F*60 (studsboll)

G1*1/G2*2/G3*1 (Presenning)
(4 stycken kombinerade till en fast presenning

\
|
'

” 1¥12 (rep)

———

J*16 (Slipade naglar)

=y

K*16 (Expansionsskruvar)
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A1

e A2

A2

A1 mnw

A1S
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MONTERINGSTEG

(o °) 0
B8(inclined beam) | ZZ=18 %
a ° o u E*6(Tee Connector) D*6(Cross Connector)
C*9(beam)
C D C D &
B B
< B

/

Install the top bevel.

/¥

C C
D

i

hrd

XN

T







Machine Translated by Google

Install the Column.

Pay attention to the positions of A1

°)

A1*4(Column)

and A2.

°)

A2*4(Column)

/1 \
/.W a - o
A1 A2l A2l A1

A1l
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G1*1/G2*2/G3*1 (Tarpaulin)

F*60 (Bouncy Ball) (4 pieces combined into a set tarpaulin)

Install a tarp.

Secure the tarp
with elastic rope.




Machine Translated by Google

§

A1
SeS

|

Hang all four legs of the tarp
on the Column(A1).
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J*16(Ground nails)

mE =

K*16(Expansion screws)

10

Grass and soft ground
fixation: Ground nails

A1/A2

Concrete floor fixing:
Expansion screws
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NOTE:1. When fixing the shed, the rope must be tightened to prevent the Instant Garage from being blown
down by the wind.

2. Please reposition the ground nails every 3 months and tighten the rope again to effectively prevent the
Instant Garage from being blown down by the wind.

H*12 (Rope nail)

o ﬁHﬂ
el
&
&

P’
Ty,

(N )
Nt [*12 (Rope)

Fixing tarpaulin.
Driving the ground nails into the ground at
an angle can effectively increase the

Fixing tarpaulin.
Tie the rope to the rack.

11
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PRODUKTPARAMETER

Modell

SXYJSCK-FBS10X20FT-W

Farg

Metallram: Silver;

Presenning: Vit

Produktstorlek

10x20x9,2 fot
3,05%6,09*2,87m

Modell

SXYJSCK-FBS10X20FT-G

Farg

Metallram: Silver;

Presenning: Gra

Produktstorlek

10x20x9,2 fot
3,05*6,09*2,87m

Modell

SXYJSCK-FBS10X20FT-W

Farg

Metallram: Silver;

Presenning: Vit

Produktstorlek

12x20x9,9 fot
3,65%6,09*3,02m

Modell

SXYJSCK-FBS10X20FT-G

Farg

Metallram: Silver;

Presenning: Gra

Produktstorlek

12x20x9,9 fot
3,65%6,09*3,02m

Taket ar av tyg och har en begransad barférmaga. Nar
det sndar, forvara presenningen for att férhindra att den faller
ihop fran att krossas av snon.
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Tillverkare:Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

Adress: Shuangchenglu803nong11hao1602A-1609shi,baoshanqu,
shanghai200000CN.

ECREP:E-CrossStuGmbH.

MainzerLandstr.69,60329FrankfurtamMain.
UKREP:YHCONSULTINGLIMITED.
C/OYHConsultingLimitedOffice147,CenturionHouse,LondonRoad, Staines-
upon-Thames,Surrey, TW184AX

Importerad till AUS:SIHAOPTYLTD.
1ROKEVASTREETEASTWOODNSW?2122Australien

Importerad till USA: SanvenTechnologyLtd.
Suite250,9166AnaheimPlace,RanchoCucamonga,CA91730
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DIRECTE GARAGE MET

ZIJWANDEN EN DEUREN

GEBRUIKERSHANDLEIDING

MODEL:SXYJSCK-FBS10X20FT-W /SXYJSCK-FBS10X20FT-G
ISXYJSCK-FBS12X20FT-W /SXYJSCK-FBS12X20FT-G
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DIRECTE GARAGE
MET ZIJWANDEN EN DEUREN

MODEL:SXYJSCK-FBS10X20FT-W /SXYJSCK-FBS10X20FT-G
/SXYJSCK-FBS12X20FT-W /SXYJSCK-FBS12X20FT-G
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VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

WAARSCHUWING:

Lees dit materiaal voordat u dit product gebruikt. Als u dit niet doet, kan dit leiden tot:

ernstig letsel tot gevolg hebben.

Voorzorgsmaatregelen bij de montage

1. Monteer alleen volgens deze instructies. Onjuiste montage kan
gevaren creéren.

2. Draag een door ANSI goedgekeurde veiligheidsbril en stevige werkhandschoenen
tijdens de montage.

3. Zorg ervoor dat de verzamelplaats schoon en goed verlicht is.

4. Houd omstanders uit de buurt tijdens de montage.

(4]

. Kom niet bijeen als u moe bent of onder invloed van alcohol of drugs.
of medicatie.
6. De producteigenschappen gelden voor correct en volledig gemonteerde producten.
alleen producten.
7. Monteer op een vlak, egaal, hard en glad oppervlak dat veilig kan worden gebruikt
ondersteuning van de instant garage.
8. Voor aanvullende informatie over de onderdelen die in de volgende lijst staan vermeld,
pagina's, raadpleeg dan het montageschema van deze handleiding. Uitpakken

en scheid alle onderdelen in een schone werkruimte.

Neem voorzorgsmaatregelen

1. NIET OP DIT ITEM ZITTEN OF STAAN.

2. Dit product is geen speelgoed. Laat kinderen niet met of in de buurt van dit product spelen.
item.

3. Overschrijd het aangegeven draagvermogen niet.

4. Gebruik het alleen op een vlak, egaal, hard en glad oppervlak dat veilig kan worden gebruikt.
Ondersteun een volledig geladen garage.

5. Gebruik het product alleen zoals bedoeld.

6. Controleer het apparaat voor elk gebruik. Gebruik het niet als er onderdelen loszitten of beschadigd zijn.

BEWAAR DEZE HANDLEIDING
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ONDERDELENLIJST

°)

Al1*4 (Kolom)

%)

A2*4 (Kolom)

°)

B*8 (Hellende balk)

°)

C*9 (balk)

Zon

D*6 (kruisconnector)

%.

F*60 (stuiterende bal)

G1*1/G2*2/G3*1 (zeildoek) (4

stuks gecombineerd tot een set zeildoek)

-

H*12 (Touwspijker)

~ 1*12 (Touw)

———

J*16 (Geslepen spijkers)

=y

K*16 (Expansieschroeven)
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A1

e A2

A2

A1 mnw

A1S



B*8(Inclined beam) 3 }

© 5) g U
\ S

a o o u E*6(Tee Connector) D*6(Cross Connector)
C*9(beam)

MONTAGESTAP

E C D

A U N2\ N

J 0476

| YA NP
e

Install the top bevel.

Machine Translated by Google
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Install the Column.

Pay attention to the positions of A1

°)

A1*4(Column)

and A2.

°)

A2*4(Column)

/1 \
/.W a - o
A1 A2l A2l A1

A1l




Machine Translated by Google

G1*1/G2*2/G3*1 (Tarpaulin)

F*60 (Bouncy Ball) (4 pieces combined into a set tarpaulin)

Install a tarp.

Secure the tarp
with elastic rope.
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§

A1
SeS

|

Hang all four legs of the tarp
on the Column(A1).
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J*16(Ground nails)

mE =

K*16(Expansion screws)

10

Grass and soft ground
fixation: Ground nails

A1/A2

Concrete floor fixing:
Expansion screws
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NOTE:1. When fixing the shed, the rope must be tightened to prevent the Instant Garage from being blown
down by the wind.

2. Please reposition the ground nails every 3 months and tighten the rope again to effectively prevent the
Instant Garage from being blown down by the wind.

H*12 (Rope nail)

o ﬁHﬂ
el
&
&

P’
Ty,

(N )
Nt [*12 (Rope)

Fixing tarpaulin.
Driving the ground nails into the ground at
an angle can effectively increase the

Fixing tarpaulin.
Tie the rope to the rack.

11
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PRODUCTPARAMETER
Model SXYJSCK-FBS10X20FT-W
Metalen frame: Zilver;
Kleur
Zeildoek: Wit
10x20x9,2ft
Productgrootte
3,05*6,09*2,87m
Model SXYJSCK-FBS10X20FT-G
Metalen frame: Zilver;
Kleur
Zeildoek: Grijs
10x20x9, 2ft
Productgrootte
3,05*6,09*2,87m
Model SXYJSCK-FBS10X20FT-W
Metalen frame: Zilver;
Kleur
Zeildoek: Wit
12x20x9,9ft
Productgrootte
3,65%6,09*3,02m
Model SXYJSCK-FBS10X20FT-G
Metalen frame: Zilver;
Kleur
Zeildoek: Grijs
12x20x9,9ft
Productgrootte
3,65*6,09*3,02m

Het dak is gemaakt van doek en heeft een beperkt
draagvermogen. Als het sneeuwt, berg het zeil dan op om te
voorkomen dat het instort door de sneeuw.



javascript:;

Machine Translated by Google

Fabrikant: Shanghaiimuxinmuyeyouxiangongsi
Adres:Shuangchenglu803nongl1lhaol602A-1609shi,baoshanqu,
shanghai200000CN.

ECREP:E-CrossStuGmbH.
MainzerLandstr.69,60329FrankfurtamMain.
UKREP:YHCONSULTINGLIMITED.
C/OYHConsultingLimitedKantoor147,CenturionHouse,LondonRoad,
Staines-upon-Thames,Surrey, TW184AX

Geimporteerd naar AUS: SIHAOPTYLTD.
1ROKEVASTREETEASTWOODNSW2122Australié

Geimporteerd naar de VS: SanvenTechnology Ltd.
Suite250,9166AnaheimPlace,RanchoCucamonga,CA91730

13



Machine Translated by Google



Machine Translated by Google



Machine Translated by Google

GARAGE INSTANTANE AVEC
PAROIS LATERALES ET PORTES

MANUEL D'UTILISATION

MODELE : SXYJSCK-FBS10X20FT-W / SXYJSCK-FBS10X20FT-G
/ SXYJSCK-FBS12X20FT-W / SXYJSCK-FBS12X20FT-G
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GARAGE INSTANTANE
AVEC PAROIS LATERALES ET PORTES

MODELE : SXYJSCK-FBS10X20FT-W / SXYJSCK-FBS10X20FT-G
/ SXYJSCK-FBS12X20FT-W / SXYJSCK-FBS12X20FT-G
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CONSIGNES DE SECURITE

AVERTISSEMENT:

Lisez ce document avant d'utiliser ce produit. Le non-respect de cette consigne peut entrainer

entrainer des blessures graves.

Précautions de montage

1. Assemblez uniquement selon ces instructions. Un assemblage incorrect peut
créer des dangers.

2. Portez des lunettes de sécurité homologuées ANSI et des gants de travail robustes
pendant le montage.

3. Gardez la zone de montage propre et bien éclairée.

I

. Gardez les spectateurs hors de la zone pendant le montage.

5. Ne vous réunissez pas si vous étes fatigué ou sous l'influence de l'alcool, de drogues
ou des médicaments.

6. Les capacités du produit s'appliquent aux produits correctement et complétement assemblés.
produits uniquement.

7. Assemblez sur une surface plane, de niveau, dure et lisse capable de supporter en toute sécurité

soutenir le garage instantané.

©

. Pour plus d'informations sur les pieces répertoriées ci-dessous
pages, veuillez vous référer au schéma d'assemblage de ce manuel. Déballer

et séparer toutes les piéces dans une zone de travail propre.

Précautions d'emploi

1. NE PAS S'ASSEOIR OU SE TENIR DEBOUT SUR CET ARTICLE.

2. Ce produit n'est pas un jouet. Ne laissez pas les enfants jouer avec ou a proximité de ce produit.
article.

3. Ne pas dépasser les capacités de poids spécifiées.

4. Utiliser uniquement sur une surface plane, nivelée, dure et lisse qui peut étre utilisée en toute sécurité.
prend en charge un garage instantané entierement chargé.

5. Utiliser uniquement comme prévu.

6. Inspectez avant chaque utilisation ; ne pas utiliser si des piéces sont desserrées ou endommagées.

CONSERVER CE MANUEL
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LISTE DES PIECES

o)

A1*4 (colonne)

%)

A2*4 (colonne)

°)

B*8 (Poutre inclinée)

°)

C*9 (Faisceau)

D*6 (Connecteur croisé)

E*6 (connecteur en T)

%.

F*60 (balle rebondissante)

G1*1/G2*2/G3*1 (bache) (4 piéces

combinées dans une bache)

)
1
] ?
£
i
i

o7

> 1*12 (Corde)

——

J*16 (Clous de sol)

=y

K*16 (vis d'expansion)
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A1

e A2

A2

A1 mnw

A1S
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ETAPE D'ASSEMBLAGE

(e °)

B*8(Inclined beam)

a o o u E*6(Tee Connector) D*6(Cross Connector)

C*9(beam)

C D C D

C

N

yo.o.4

e

Install the top bevel.

N

XN

T
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Install the Column.

Pay attention to the positions of A1

°)

A1*4(Column)

and A2.

°)

A2*4(Column)

/1 \
/.W a - o
A1 A2l A2l A1
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G1*1/G2*2/G3*1 (Tarpaulin)

F*60 (Bouncy Ball) (4 pieces combined into a set tarpaulin)

Install a tarp.

Secure the tarp
with elastic rope.
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§

A1
SeS

|

Hang all four legs of the tarp
on the Column(A1).
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J*16(Ground nails)

mE =

K*16(Expansion screws)

10

Grass and soft ground
fixation: Ground nails

A1/A2

Concrete floor fixing:
Expansion screws
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NOTE:1. When fixing the shed, the rope must be tightened to prevent the Instant Garage from being blown
down by the wind.

2. Please reposition the ground nails every 3 months and tighten the rope again to effectively prevent the
Instant Garage from being blown down by the wind.

H*12 (Rope nail)

o ﬁHﬂ
el
&
&

P’
Ty,

(N )
Nt [*12 (Rope)

Fixing tarpaulin.
Driving the ground nails into the ground at
an angle can effectively increase the

Fixing tarpaulin.
Tie the rope to the rack.

11
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PARAMETRE DU PRODUIT

Modele

SXYJSCK-FBS10X20FT-W

Couleur

Monture en métal : Argent ;

Bache : Blanche

Taille du produit

10x20x9.2ft
3,05x6,09x2,87m

Modéle SXYJSCK-FBS10X20FT-G
Monture en métal : Argent ;
Couleur
Béache : Grise
10x20x9.2ft

Taille du produit

3,05x6,09x2,87m

Modéle

SXYJSCK-FBS10X20FT-W

Couleur

Monture en métal : Argent ;

Bache : Blanche

Taille du produit

12x20x9.9ft
3,65x 6,09 x3,02m

Modéle

SXYJSCK-FBS10X20FT-G

Couleur

Monture en métal : Argent ;

Bache : Grise

Taille du produit

12x20x9.9ft
3,65x6,09x3,02m

Le toit est en toile et sa capacité de charge est limitée. En
cas de neige, rangez la bache pour éviter qu'elle ne s'effondre
sous l'effet de la neige.
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Fabricant:Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

Adresse : Shuangchenglu803nong11hao1602A-1609shi,baoshanqu,
shanghai200000CN.

ECREP : E-CrossStuGmbH.
MainzerLandstr.69,60329FrancfortMain.
UKREP:YHCONSULTINGLIMITED.
C/OYHConsultingLimitedBureau147,CenturionHouse,LondonRoad,Staines-upon-
Thames,Surrey, TW184AX

Importé vers AUS : SIHAOPTYLTD.
1ROKEVASTREETEASTWOODNSW2122Australie

Importé aux Etats-Unis : SanvenTechnologyLtd.

Suite 250, 9166 Anaheim Place, Rancho Cucamonga, CA 91730
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SOFORTGARAGE MIT
SEITENWANDE & TUREN

BENUTZERHANDBUCH

MODELL: SXYJSCK-FBS10X20FT-W / SXYJSCK-FBS10X20FT-G
/ SXYJSCK-FBS12X20FT-W /SXYJSCK-FBS12X20FT-G
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SOFORTGARAGE
MIT SEITENWANDEN & TUREN

MODELL: SXYJSCK-FBS10X20FT-W / SXYJSCK-FBS10X20FT-G
/ SXYJSCK-FBS12X20FT-W /SXYJSCK-FBS12X20FT-G
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SICHERHEITSHINWEISE

WARNUNG:

Lesen Sie dieses Material, bevor Sie dieses Produkt verwenden.

kann zu schweren Verletzungen fuhren.

Vorsichtsmafinahmen bei der Montage

1. Die Montage muss gemalf dieser Anleitung erfolgen. Eine unsachgemafie Montage kann

Gefahren schaffen.

N

. Tragen Sie ANSI-zugelassene Schutzbrillen und strapazierfahige Arbeitshandschuhe
bei der Montage.

3. Halten Sie den Versammlungsbereich sauber und gut beleuchtet.

4. Halten Sie wéhrend der Montage unbeteiligte Zuschauer vom Bereich fern.

5. Nicht montieren, wenn Sie mide sind oder unter dem Einfluss von Alkohol, Drogen oder
oder Medikamente.

6. Die Produkteigenschaften gelten fiir ordnungsgemar und vollsténdig montierte
Nur Produkte.

7. Auf einer flachen, ebenen, harten und glatten Oberflache montieren, die sicher
Unterstiitzung der Sofortgarage.

8. Weitere Informationen zu den im Folgenden aufgefuhrten Teilen finden Sie

Seiten finden Sie im Montageplan dieses Handbuchs. Auspacken

und trennen Sie alle Teile in einem sauberen Arbeitsbereich.

Vorsichtsmalinahmen treffen

1. Setzen oder stellen Sie sich nicht auf diesen Gegenstand.

2. Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Erlauben Sie Kindern nicht, mit oder in der Néhe dieses
Artikel.

3. Uberschreiten Sie nicht die angegebene Gewichtskapazitét.

4. Nur auf einer flachen, ebenen, harten und glatten Oberflache verwenden, die sicher
Unterstiitzen Sie eine voll ausgestattete Sofortgarage.

5. Nur bestimmungsgeman verwenden.

6. Vor jedem Gebrauch priifen; nicht verwenden, wenn Teile lose oder beschadigt sind.

BEWAHREN SIE DIESES HANDBUCH AUF
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TEILELISTE

0

( °)

U Al1*4 (Spalte)

0

( °)

U A2*4 (Spalte)
(e °)

B*8 (Schragstrahl)

= °)

C*9 (Strahl)

Zon

D*6 (Querverbinder)

E*6 (T-Stiick)

%.

F*60 (Springball)

G1*1/G2*2/G3*1 (Plane) (4
Teile zu einem Planenset zusammengefass
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|
|

= 1412 (Seil)

———

J*16 (Bodennagel)

=y

K*16 (Dehnschrauben)
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A1

e A2

A2

A1 mnw

A1S
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MONTAGESTRITT

G °) - -
B*8(Inclined beam) 3 %

a o o u E*6(Tee Connector) D*6(Cross Connector)
C*9(beam)

C

%d[w\/w[%\/w[w\&

XX XN

=
%”Jm]n%]%

Install the top bevel.
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Install the Column.

Pay attention to the positions of A1

°)

A1*4(Column)

and A2.

°)

A2*4(Column)

/1 \
/.W a - o
A1 A2l A2l A1

A1l
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G1*1/G2*2/G3*1 (Tarpaulin)

F*60 (Bouncy Ball) (4 pieces combined into a set tarpaulin)

Install a tarp.

Secure the tarp
with elastic rope.
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§

A1
SeS

|

Hang all four legs of the tarp
on the Column(A1).
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J*16(Ground nails)

mE =

K*16(Expansion screws)

10

Grass and soft ground
fixation: Ground nails

A1/A2

Concrete floor fixing:
Expansion screws
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NOTE:1. When fixing the shed, the rope must be tightened to prevent the Instant Garage from being blown
down by the wind.

2. Please reposition the ground nails every 3 months and tighten the rope again to effectively prevent the
Instant Garage from being blown down by the wind.

H*12 (Rope nail)

o ﬁHﬂ
el
&
&

P’
Ty,

(N )
Nt [*12 (Rope)

Fixing tarpaulin.
Driving the ground nails into the ground at
an angle can effectively increase the

Fixing tarpaulin.
Tie the rope to the rack.
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PRODUKTPARAMETER
Modell SXYJSCK-FBS10X20FT-W
Metallrahmen: Silber;
Farbe
Plane: Weil3
10x20x9,2 Ful3
Produktgréfile
3,05%6,09*2,87 m
Modell SXYJSCK-FBS10X20FT-G
Metallrahmen: Silber;
Farbe
Plane: Grau
10x20x9,2 Fu
ProduktgroRRe
3,05%6,09*2,87 m
Modell SXYJSCK-FBS10X20FT-W
Metallrahmen: Silber;
Farbe
Plane: Weil3
12x20x9,9 Ful3
ProduktgroRRe
3,65%6,09*3,02 m
Modell SXYJSCK-FBS10X20FT-G
Metallrahmen: Silber;
Farbe
Plane: Grau
12x20x9,9 Fu
ProduktgroRRe
3,65%6,09*3,02 m

Das Dach besteht aus Stoff und hat eine begrenzte
Tragfahigkeit. Wenn es schneit, verstauen Sie die Plane, damit
sie nicht zusammenfallt, wenn sie vom Schnee zerdrickt wird.
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Hersteller: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

Adresse: Shuangchenglu803nongl11haol602A-1609shi, baoshanqu,
shanghai200000CN.

ECREP: E-CrossStuGmbH.
MainzerLandstr.69,60329FrankfurtamMain.
UKREP:YHCONSULTINGLIMITED.
C/OYHConsultingLimitedOffice147,CenturionHouse,LondonRoad, Staines-
upon-Thames,Surrey, TW184AX

Nach AUS importiert: SIHAOPTYLTD.
1ROKEVASTREETEASTWOODNSW2122Australien

Importiert in die USA: SanvenTechnologyLtd.
Suite250,9166AnaheimPlace,RanchoCucamonga,CA91730
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